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L'actual cementiri de la vila de Masnou, lloc sagrat on 
reposen les despulles dels qui varen escollir per a son etern 
descans, fou construit l'any 1868 per tal de substituir l'antic, i 
va ésser aprovat el seu emplaçament i construcció per RR. OO. 
de 16 d'octubre de 1867 i 13 d'agost de 1868. 


Es va començar l'edificació mitjançant donatius de caràcter 
particular, i s'ha vingut urbanitzant i mantenint fins ara, part 
amb el seu mateix producte i part amb cabals del pressupost mu- 
nicipal. 


Així es troba confiada la seva administració, higiene i poli- 
cia a l'Ajuntament: anant a càrrec del mateix la construcció de 
sepuleres de tota mena, l'obertura de fosses, l'ornament, conser- 
vació i l'alienació de terrenys del seu interior per.a construir 
panteons, hipogeus i capelles sepulerals, d'acord amb el pla general 
del Cementiri traçat per l'Arquitecte del Municipi i darrera- 
ment reformat amb l'aprovació de la superioritat. 


El Municipi percep els drets establerts en el Cementiri per 
enterraments i adquisició de propietats, i atén totes les despeses 
ocasionades pel seu engrandiment i conservació, de la qual cosa 
resulta que en el pressupost municipal hi figuren els conceptes 
d'ingrès i els de despeses. 


— J— 


ECO 
DE L'ADMINISTRACIO DEL CEMENTIRI 
ARTICLE I. 


La Corporació Municipal confiarà l'administració i conser- 
vació del Cementiri a una Comissió formada per tres regidors i 
presidida pel senyor Alcalde, la qual serà elegida cada bienni en 
constituir-se la Corporació Municipal. 


ARTICLE 2. 


De l'esmentada Comissió formaran sempre part com a vo- 
cals, el regidor depositari i el Secretari de l'Ajuntament. 


ARTICLE 3. 


Els cabals que s'obtinguin del producte del Cementiri in- 
gresaran a la Caixa municipal, com un dels recursos del seu 


Pressupost, amb aquest pressupost s'atendran les despeses que : 


ocasioni l'administració, urbanització i conservació del Cemen- 
tiri, per la qual cosa, els documents que representin ingressos 
o signifiquin despeses del Cementiri, seran subscrits per VAl- 
calde, Regidor depositari i Secretari de l'Ajuntament, subjec- 


tant-se a les altres formalitats i regles de la comptabilitat mu- - 


nicipal. 


ARTICLE 4. 


A les oficines municipals i a càrrec del Secretari de l'Ajun- 
tament es portaran els llibres. registres generals d'enterra- 
ments, amb llurs respectius indexs, els de recaptació per con- 
ceptes d'ingressos del Cementiri i els de productes per conces- 
sions de solars i de propietats en el mateix, siguin del caràcter 
que siguin. 


ARTICLE 5. 


La Comissió municipal, en ésser nomenada per l'Ajunta- 


mal ds 
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ment assumirà totes les atribucions que calguin per tal de dictar 
regles de policia urbana i d'ordre que es facin peremptòries o 
convenients dintre del Cementiri, referents a assumpte que no 
s'hagi consignat en el present Reglament. 


ARTICLE 6. 


A la Secretaria municipal es formarà un inventari de tots 
els mobles, aparells, ferramentes i materials de propietat del 
Municipi que existeixin en el Cementiri, rectificant-se i adicio- 
nant-se l'esmentat document, sempre que convingui. 


TITOL IT 


DE LA DISTRIBUCIO DELS TERRENYS DEL 
CEMENTIRI i DE LLUR CONCESSIO EN PROPIETAT 


ARTICLE 7. 


Els terrenys del Cementiri s'entendran distribuits en illes 
i solars, tal com apareixen en el Pla general del Cementiri apro- 
vat per l'Ajuntament en sessió de data 27 de setembre de 1900 
i per l'Autoritat superior de la provincia el 7 de novembre del 
mateix any. 


ARTICLE 8. 


Per adquirir un solar o espai de terreny del Cementiri en 
les illes destinades per a la construcció de mausoleus, caldrà 
solicitar-ho per escrit a l'Ajuntament i determinar el número, 
lletra i illa amb què haurà de figurar, en el pla general del fú- 
nebre recinte, el solar que es pretén adquirir. 


ARTICLE 9. 


Per qualsevol concepte, el cas de persona que s'hagi d'ente- 
rrar sota terra caldrà que s'ajusti a les disposicions que la Co- 
missió Municipal tingui establertes. 


SECS Der 


ARTICLE IO. 


La Comissió Municipal o l'Administració del Cementiri 
tindrà sepuleres construits per a ús particular i en farà conces- 
sió a qui ho demani, mitjançant els preus establerts. Aquests se- 
puleres s'obtindran per medi de petició escrita i amb les ma- 
teixes condicions consignades en l'article anterior. 


Hi haurà sepulcres de propietat perpètua i d'arrendament. 
Els d'arrendament seran per cinc anys i se'n pagarà la quantitat 
estipulada en les tarifes aprovades per l'Ajuntament. Si, pas- 
sats els cinc anys, es volgués tenir el sepulcre en propietat per- 
pètua, caldrà abonar la quantitat tarifada. Si els interessats, 
passats els cinc anys d'arrendament, no han adoptat cap dels 
mitjants indicats, els sepulcres seran desocupats, i dipositades 
les despulles a l'ossari comú. 


ARTICLE II. 


Sempre es reconeixerà com a propietari el qui figuri com a 
tal en el títol corresponent o en el Registre de la Secretaria del 
Cementiri si s'hagués fet transmissió, sense que la sola pos- 
sessió del títol dongui cap dret, si no va acompanyat dels docu- 
ments que justifiquin la legal adquisició: i, en virtut dels quals 
s'anotarà la transmissió en l'esmentat registre. 


ARTICLE 12. 


En les concessions de solars, de terrenys o espai del Ce- 
mentiri es considerarà transmés en principi perpètuament el 
dret funerari o de sepulere, si bé amb subjecció a las prescrip- 
cions d'aquest Reglament i de les lleis i disposicions de caràcter 
general, sense, però, que es pugui traspassar ni s'entengui trans- 
mès mai el domini ple del terreny. 


ARTICLE 13. 


i 


Les concessions s'atorgaran sempre a favor de persona, fa- 
mília o associació determinada, salvant els convenis que els in- 


SS ua 


teressats facin respecte dels enterraments dintre de les prescrip- 
cions vigents. 


ARTICLE I4. 


El dret funerari podrà transmetre's per successió testada 
o intestada, encara que en el títol no s'hi esmenti particularment, 
i també per donació a favor de parents o persones que consti- 
tueixin família amb el propietari. Les altres transmissions no 
es reconeixeran com a vàlides sinó en els casos especials i jus- 


tificats, a judici de la Comissió municipal o del propi Ajun- 
tament. 


ARTICLE I5. 


Tota transmissió de les permeses que no resulti de docu- 
ment autèntic, deurà efectuar-se per solicitud ratificada davant 
la Comissió o la que ella delegui i, previ acord de la mateixa, 
s'anotarà en el Reglament. 


ARTICLE 16. 


En cas de mort del propietari i sense haver fet aquest cap 
disposició, la persona en poder de la qual obri el títol de pro- 
pietat, serà reconeguda amb dret a la possessió del sepulere, 
sempre que justifiqui d'una manera clara el seu dret, a judici 
de la Comissió municipal, però sense quedar aquesta responsa- 
ble per les reclamacions que es puguessin fer invocant dret 
preferent. 


ARTICLE 17. 


Quan s'extravii algun títol de propietat s'extendrà un du- 
plicat, prèvia soHicitud del qui es consideri propietari i instruc- 
ció del corresponent expedient, però abans caldrà anunciar que 
s'ha extraviat, cridant a qui pugui considerar-se amb dret per 
a que comparegui a alegar i provar el dret que cregui tenir. 


ado des 


has 
ARTICLE I8. 


Tota concessió i transmissió del dret funerari s'anotarà en el 


Registre general del Cementiri, i es posarà en el títol l'oportuna 
nota de referència. 


ARTICLE IQ. 


En la transmissió i concessió del dret funerari, es respecta- 
ran els restes que hi hagi en la propietat adquirida. 


ARTICLE 20. 


Els pobres de solemnitat classificada com a tals per l'Ajun- 
tament, seran enterrats als nínxols destinats a beneficència: 
després de cinc anys, els restes seran traslladats a l'ossari comú. 
Si algú s'interessa per l'adquissició de les esmentades propietats 
benèfiques, podrà obtenir-les . d'acord amb la tarifa establerta. 


ARTICLE 21. 


En el departament senyalat com Illa núm. 7 en el Pla del 
Cementiri, en el qual s'hi han construit petits nínxols per a di- 
pòsits de les despulles del Cementiri antic, no s'hi podran inhu- 
mar altres despulles que les que procedeixin d'aquest, segons 
acord de l'Ajuntament, data 25 de juliol de 1900. 


ERO I 


DEL REGIM PER A CONSTRUCCIONS 
ARTICLE 22. 


La construcció de panteons, capelles sepulerals, sarcòfags i 
tota mena de sepulcres, es subjectaran a allò que marqui el 
Pla general del Cementiri, respecte al perímetre i forma que ha 
de tenir l'edificació en la superfície del sòl, en la del subsòl i en . 
les rasants i dimensions de les voravies i coHocació de reixats. 


EE dE 


ARTICLE 23. 


Les construccions de caràcter general es disposaran per la 
Comissió municipal d'acord amb l'Ajuntament i també de con- 
formitat amb el Pla general del Cementiri. Les esmentades cons- 
truccions es realitzaran sota la direcció de pèrits competents. 


ARTICLE. 24. 


Per a edificar un panteó o qualsevol altra mena de mauso- 
leu, haurà de presentar el propietari del terreny a l'Ajuntament 
el disseny o plans, els quals necessitaran l'aprovació d'aquell i 
no podrà procedir-se a la construcció fins que s'hagi obtingut. 


ARTICLE 25. 


La petició de terrenys per edificar panteó que excedeixi de 
les dimensions fixades en el Pla General del Cementiri, solament 
podrà ésser concedida per acord de la Comissió municipal, rati- 
ficat per l'Ajuntament i abonant l'estipulat en les tarifes apro- 
vades. 


ARTICLE 26. 


Les edificacions en el Cementiri que comprenguin un o dos 
solars, hauran d'atendre's a les regles d'urbanització aprovades 
per l'Ajuntament en acord de data 15 de febrer de l'any 1900, 
que són les que segueixen: 


ri Cada solar del Cementiri que s'adquireixi deurà ésser 
urbanitzat, forçosament, dintre el termini d'un any, que comen- 
çarà a transcòrrer des del dia que s'obtingui. 


i 


28 Aquesta urbanització consistirà — independentment 
de la que convingui al panteó — en voltar el terreny adquirit 
d'una voravia de mig metre d'ample, feta de rajoles hidràuli- 
ques de granet de marbre blanc i negre i de vint-i-cinc centí- 
metres cada rajola. 


ARTICLE 27. 


Aquesta voravia es construirà sobre el terreny de l'adqui- 
rent i conforme a la rasant que se senyali, excepte el costat que 
afronti amb algun passeig o camí principal de la illa o secció 
que podrà establir-se en el terreny de propietat municipal. 

En el subsòl tindrà el propietari del solar el dret d'ocupar, 
per a les construccions de sepuleres o tombes, tota l'àrea del ter- 
reny que posseeixi. 

ARTICLE 28. 


Només s'autoritzarà la construcció de panteons que ocupin 
dos solars, quan aquests s'adquireixin junts i hagin d'unir-se en 
la direcció d'Est a Oest, però no en la direcció de Nord a Sur: 


car no es pot, per cap concepte, prescindir del passadís que va 
d'Est a Oest entre l'un i l'altre panteó. 


ARTICLE 29. 


Per a fer treballs de picapedrer i de marbrista: preparar 
marbres, pedres i tota mena de materials dintre del fúnebre re- 
cinte, caldrà una autorització especial de la Comissió del Ce- 
mentiri, la qual, en cas de concedir-la, fixarà les regles que 
estimi procedents. 


ARTICLE 30. 


Els obrers que treballin en l'interior del Cementiri se sub- 
jectaran a les regles de policia vigents per al mateix, per tal que 
no es manqui al seu respecte i consideració. 


ARTICLE 3I. 


Queda prohibida l'entrada de cavalleries en el recinte inte- 
rior del Cementiri, que sols podrà autoritzar la Comissió muni- 
cipal per raons extraordinàries i molt poderoses. 


ARTICLE 32. 


Les plantacions de jardins en el perímetre interior del ter- 


ic ma a aut, al 


reny dels panteons, anirà a càrrec del propietari: peró en el 
cas de molestar o perjudicar a altres panteons veins, a criteri de 


la Comissió municipal, seran trets tan bon punt es rebi la pri- 
mera ordre. 


ARTICLE 33. 


Els propietaris de nínxols, panteons o sepulcres, vindran 
obligats a conservar-los en bon estat i adobar-los quan, per ésser 
necessari, ho disposi la Comissió municipal: de no fer-ho els 
propietaris en ésser requerits per això, la Comissió ho farà a 
compte d'ells al cap de trenta dies d'ésser requerits. 

Al fer-se qualsevulla modificació, adob o millora en el se- 
pulere de propietat, sigui nínxol o panteó, vindrà obligat el pro- 
pietari a construir la voravia que li correspongui, de la classe 
i condicions que estiguin establertes. 


ELLOLS IV, 
DE LA POLICIA GENERAL EN EL CEMENTIRI 


ARTICLE 34. 


No és permès fer cap treball en el Cementiri els diumenges 
i dies de festa, a excepció del treballs d'inhumació o deshuma- 
ció de caràcter urgent i els que a judici de la Comissió siguin 
necessaris. 


ARTICLE 35. 


No es permetran els enterraments de nit sense l'expressa 
autorització de la Comissió municipal, si no ho disposa alguna 
altra autoritat competent. 


ARTICLE 36. 


o Les inscripcions i epitafis que els propietaris desitgin po- 
sar a les lloses de llurs sepulcres o tombes, hauran de tenir la 
conformitat del President de la Comissió municipal o del seu 


Secretari, per la qual cosa es presentaran, per duplicat, a la Se- 
cretaria pel seu examen i autorització. 


ARTICLE 37. h 


Trobant-se numerats tots els sepulcres segons l'ordre esta- 
blert, llurs propietaris hauran d'acceptar la colocació del nú- 
mero que correspongui al sepulere.— 


ARTICLE 38. 


Per poder obrir un sepulcre, fer inhumacions, exhumacions, 
trasllats de despulles i quantes operacions d'aquest caràcter s'ha- 
gin de fer en el Cementiri, podran fer-se cumplint estrictament 
les lleis i disposicions que regeixin sobre el particular. 


ARTICLE 39. 


La Sala - dipòsit de cadàvers i la d'autòpsies, serà objee- 
te d'especial atenció per part de l'Encarregat, qui cuidarà de la 
més extremada neteja i cura de dites dependències. 


ARTICLE 40. 


Es prohibeix l'entrada al Cementiri a la persona o persones 
que amb llur actitud o amb llurs actes manifestin propòsits de 
trencar la tranquilitat o el decor de Hoc tan digne de con- 
sideració. 

ARTICLE 4I. 


Els qui en el Cementiri causin desperfectes a les edifica- 
cions, passeigs o plantacions, o destorbin la pau de tan sagrat 
lloc, seran detinguts pels empleats del mateix i posats a la dis- 
posició de l'autoritat. L 


ARTICLE 42. 
Queda prohibida l'entrada de tota mena d'animals en el 


recinte interior del Cementiri: l'escalar les tàpies o realitzar 


qualsevol mena de profanació: i romandre a dintre durant 
la nit, fora els casos en què calgui vetllar algun difunt coHocat 
en dipòsit confiat a l'encarregat o als seus auxiliars. 


TITOL MV 
DE L'ENCARREGAT 


ARTICLE 43. 


Destinats al servei del Cementiri, la Comissió nomenarà un 
encarregat i designarà el personal que cregui necessari. 


: ARTICLE 44. 


L'encarregat cumplirà puntualment les ordres que rebi de 
la Comissió municipal o les que li comuniqui l'Alcalde president 
de la mateixa. 


ARTICLE 45. 


Seràn obligacions de l'encarregat les segtents: 


IA Serà l'únic autoritzat per obrir i tancar les portes del 
Cementiri en els dies i hores que sigui necessari o quan l'hi 
mani el President de la Comissió. 


232 Solament l'encarregat tindrà autorització per a rebre 
els cadàvers que hagin d'ésser enterrats en el Cementiri. 


32 Sols procedirà a la inhumanació quan els individus de 
la família del mort o els seus representants presentin la llicència 
expedida pel Jutjat municipal, l'autorització procedent de l'Al- 
caldia per l'enterrament i altres documents necessaris. 


ARTICLE 406. 


Quan l'enterrament fos per causa de mort violent o per ac- 
cident imprevist, exigirà també l'ordre de l'Autoritat judicial 
que ordeni la inhamació. 


ARTICLE 47. 


No farà cap exhumatió sense ordre expressa de l'esmentada 
Autoritat o del President de la Comissió municipal. 


ARTICLE 48. 


Portarà un llibre Registre en el qual constaran tots els en- 
terraments, data en que foren realitzats, classe, número i situa- 
ció del sepulere que ocupi el cadàver i nom i cognòm de aquest. 


ARTICLE 49. 


Vindrà obligat a tenir sempre el Cementiri net d'herbes, 


de fustes procedents de fèretres i de qualsevol objecte impropi 
del lloc. 


ARTICLE 50. 


A l'encarregat li és prohibit terminantment obrir cap 
sepulcre sense la deguda autorització de la Comissió municipal, 
la qual concedirà o negarà el permís per a fer-ho, segons el que 
previnguin les disposicions vigents sobre el particular. 

Tampoc podrà fer trasllats de despulles d'un sepulcre a 
l'altre sense l'expressa autorització de la Comissió municipal 
o del seu President. 


ARTICLE 5I. 


j 

Quan alguna família desitgi que el cadàver interessat, abans 
d'ésser portat al Cementiri sigui coHocat a la Sala d'observació, 
l'Encarregat en donarà coneixement al President de la Comis- 
sió, qui resoldrà el que procedeixi fer respecte el particular. 


Els cadàvers en dipòsit, tot el temps qui hi estiguin, seran 
custodiats per l'Encarregat o pels seus ajudants. Als cadàvers 
els serà coHocada a la mà una corda que estarà en relació amb 
una campana. 


ARTICLE 52. 


l'encarregat del Cementiri procurarà el major respecte 


v 


pels cadàvers i que siguin posats amb cura en el sepulcre, el qual 
haurà de quedar perfectament tapat. 


ARTICLE 53. 


El mateix respecte i consideració tindrà quan traslladi des- 
pulles d'un sepulcre a l'altre com també les què, passat el temps 
reglamentari, hagin d'ésser posades a l'ossari o dipòsit general. 


ARTICLE 54. 


Les fustes que siguin de fèretres que per raó de trasllats 
hagin sobrat, i qualsevol objecte inútil que hagi servit pel Ce- 
mentiri, seran cremats periòdicament per l'Encarregat en el 
lloc assenyalat per això, sense que de cap manera pugui donar 
permís per a que siguin trets fora del sagrat recinte. 

Sols s'exceptuaran d'aquesta disposició les corones, llànties, 
rams i tota mena d'agençaments que es coloquin, els quals 
podran ésser retirats pels seus propietaris amb coneixement 
de l'Encarregat. 


ARTICLE 55. 


Per a cedir al propietari d'un sepulcre alguna pedra fune- 
rària, necessitarà l'Encarregat del Cementiri l'autorització de la 
Comissió municipal. 


ARTICLE 56. 


L'Encarregat no permetrà que, per cap raó ni per ningú 
es falti al respecte dintre del sagrat lloc i es considerarà amb 
prou autoritat per a treure del recinte els que, segons el seu cri- 
teri, ho mereixin, sense perjudici de donar seguidament part del 
fet al President de la Comissió municipal. 


ARTICLE 57. 
Del bon ordre, neteja i cura del Cementiri, de la seva cus- 


tòdia i la de totes les seves dependències, de la conservació dels 


a EQ es 


arbres i jardins, com també del compliment de les regles de po- 
licia esmentades en el capítol anterior, en serà responsable l'En- 
carregat. 


ARTICLE 58. 


En cas d'absència o malaltia de l'Encarregat, la Comissió 
municipal designarà la persona que el substituirà. 


ARTICLE 59. 


Qualsevol falta comesa per l'Encarregat respecte de les 
regles que acaben de consignar-se en el present Reglament sobre 
els deures i atribucions de l'esmentat empleat, així com a negli- 
gència o descuit en l'observació i compliment de tot quant es 
deixa consignat, li serà corregida i castigada amb tota riguro- 
sitat. 


Aprovat per l'Ajuntament en sessió del dia 4 de gener de 1982. 


L'Alcalde Per la Comissió 


T. FERRER 1 SUST AGUSTI GIBERNAU 


a 


v El 


DISPOSICIONS ANTERIORS QUE HAN DE 
COMPLIR-SE 


SESSIÓ DEL 15 DE FEBRER DE IQO5 


L'Ajuntament va acordà que "Amb l'objecte de que quedi 
d'una vegada normalitzat el pagament de drets d'enterrament 
en el Cementiri d'aquesta Vila per aquells cadàvers que proce- 
dents d'altres poblacions siguin traslladats a aquesta: que, con- 
forme es ve practicant des d'últims de l'any 1903 — per dispo- 
sició de la Presidència de la Junta d'aquest Cementiri, — abonin 
el total de drets d'enterrament tots els cadàvers o despulles que 
que no procedeixin d'aquesta Vila i siguin portats per a ésser 
inhumats en el nostre Cementiri Municipal. " 


REGLES PELS ENTERRAMENTS A LA CRIPTA DE 
LA CAPELLA DEL CEMENTIRI PELS CADAVERS 
DELS POBRES. 


PRIMER 


Que solament tenen dret a ésser enterrats a la Cripta de la 
Capella, els cadàvers d'aquells veins que constin empadronats 
en aquesta Vila, i figurin en el padró de pobres amb dret als 
auxilis de la beneficència municipal, el mateix que llurs famílies 
que també deuen constar en l'últim padró dels pobres. 


Quan la família d'algun mort pobre que reuneixi les esmen- 
tades circumstàncies, tingui un nínxol de la seva propietat, si- 
gui per herència, per donació o per trasllat, s'entendrà que no té 
dret a ésser enterrat a la Cripta, si ja ha passat el termini legal 
que permeti verificar en el nínxol el nou enterrament. 


La Comissió municipal resoldrà aquests casos de la manera 
que cregui més raonable. 
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SEGÒN 


Les autoritzacions pels enterraments a la Cripta de la Ca- 
pella, seran firmades pel President de la Comissió municipal del 
Cementiri, (o per un Vocal de la mateixa) i pel Secretari de 
l'Ajuntament. 


TERCER 


Que es numerin els ninxols de la Capella seguint el mateix 
ordre establert en les illes de nínxols de la resta del Cementiri, 
començant la numeració per la filera baixa i seguint per la de 
sobre, continuant l'ordre d'esquerra a dreta. 


El torn d'enterraments en l'esmentada Cripta serà rigorós 
sense cap preferència. 


QUART 


Per la Secretaria de la Comissió del Cementiri es portarà 
apart un registre d'aquests enterraments en el qual es farà cons- 
tar el nom i cognom del difunt i data de l'enterrament. L'Enea- 
rregat del Cementiri, en complir l'ordre de fer-se algun d'aquests 
enterraments, tindrà cura de tapar bé la boca del nínxol amb el 
material de costum i de la mateixa manera com ho ía amb els 
ninxols de les illes del Cementiri, inscrivint a la tapa el nom i 
cognom del difunt. 


Exiracte d'acords presos per l'Ajuntament en sessions dels 


dies 3 i IO de febrer de 1909". 


La EE en 


i 


AJUNTAMENT DE MASNOU 
COMISSIÓ DEL CEMENTIRI 


TARIFA APROBADA PER L'AJUNTAMENT 
DRETS D'ENTERRAMENT 


Panteonsdesme classer ió iris er GOL OO 
Panteonsadere eclasse is ds re AO OO 
Nínxols especials i de preferència ... ... 16'50 
Nerea nets ie its tar, 2 RO 
Dona Ri estas deperas EC ria Dret re EOO 
IOC ICS LO EEES eo pens rer el ROC PeT a RES 000, 


IMPOST PER A CONSERVACIO DEL CEMENTIRI 


Panteons de 1.8 classe... 4 A Ge. 30:00: ptes. anyals 
Panteons (des 2,5 classe ene rea cegiecs ae OO DIES Dit 
Solar sensc.edificarc is erms ec ce ROOS DNS 
Nínxols especials 18 classe (dobles) ....— 3'00 ptes. 
Ninxols 2.1 classe (ossarni)tds ar es i 2 OO DIES 
Ninxols 3.8 classe (petits) ... ... ... ... — l'OO ptes. 
Sepuleres en terra (voluntari) ... ... ... 3'00 ptéses 


VENTA DE SEPULCRES 


Solars per a construcció de panteons ... — 25/00 ptes. m.2 
Solars per a construcció de fosses de 

RODES COT m2 Derpètac ee Lara fe OD DO 

Ninxols preferència especial ... ... ... g00'00 "7 
Ninxols preferència amb ossari ... ... 400'00— "7 
Nínxols preferència petits ... ... ... ... IOO'OO 


ARRENDAMENT 


Sepuleres en terra per 5 anys (inclòs l'impost 
de conservació) . 

Nínxols sense ossarl ... ... cos 

Els mateixos per ésser adipliits pies dels 
CIOCRA NS ae cl oment rere cen ds lite aer 


TAPIAR NINXOLS 


Danteonsc DErsi os ie er ea ES Red a 

Collocació de lloses de marbre als ninxols 
ió ego AE Et 
Idem. Ídem als petits D'ERcec CEC ea 
TRASPAS DE NINXOLS 


Per drets d'inscripció o traspàs de les propie- 
tats en el Registre del Cementiri ... ... ... 


o gr 


I05'00 ptes. 
c5'00 ptes. 


60'00 ptes. 


2500 ptes 


20'00 ptes. 
10'00 ptes. 


3'00 ptes. 


